S ’ St. John ofthe Cross
CATHOLIC CHURCH

ARCHDIOCESE OF CALVESTON HOUSTON

JULY 26, 2026 YR. A SEVENTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME WELCOME!
;BIENVENIDOS!

Pastor: Fr. Michael
Applegate

Deacon: Miguel
Hernandez

OFFICE HOURS:
MONDAY - Thursday
9:00 a.m. — 5:00 p.m.

Friday
9:00 a.m.—12:00 p.m.

20000 Loop 494 New
Caney, Texas 77357
Church Office:
281-399-9008
Fax: 281-399-1500

Church Web site:
www.sjotctx.org

General E-mail:
office@sjotc.org

Facebook:
St. John of the Cross
Catholic Church-New
Caney, Texas

MISSION
STATEMENT
—l BAPTIZED INTO CHRIST
JESUS, WE UNITE, WE LOVE,
e WE EVANGELIZE T0 ALL
THE KINGDOM EL REINO DE ==

OF HEAVEN LOS CIELOS' | [RSERIa

IS L|KEATREA'SURE BUR|ER SE PARECE A UN TESORO ES@®NDTDO BAUTIZADOS EN
17™ SUNDAY IN ORDINmatE —————— 17° DOMINGO DELTIEMPO ORDINARIO CRISTO JESUS, UNIMOS,
i AMAMOS Y
¥ EVANGELIZAMOS A
TODOS
WEEKEND MASSES
Saturday: 5:00 p.m.
Sunday: 9:00 a.m. WEEKDAY MASSES CONFESSIONS/CONFESIONES
Tuesday, Wednesday, Saturday/Sabado:
MISA EN ESPANOL .
Domingo: 11:00 am. Thursday & Friday 8:30 a.m. 9:00 a.m.-10:00 a.m.
1:00 p.m. Tuesday/ Martes:
3:00 p.m. 5:00 p.m. — 5:50 p.m.

5:00 p.m.
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SAINT JOHN OF THE CROSS CONTACT INFORMATION

Pastor: Michael Applegate Frmichael@sjotc.org281-399-9008
Deacon: Miguel Hernandez miguellopezhernandez@yahoo.com

Pastoral Associate Business Administrator
Norma Pacheco norma@sjotc.org 832-753-6785

Office/Church Administrative Assistant Receptionist
Evangelina Ramon_evangelina@sjotc.org 281-399-9008

Coordinator of Religious Education Children
Adriana Villafafia adriana@sjotc.org 832-753-6752

Youth Coordinator/ Office Assistant:
Amanda Benavides amanda@sjotc.org 832-753-6764

Spanish Pastoral Assistant
Office: 281-399-9008

Spanish: OCIA (Spanish)

Virginia Santillan virginiasantillan1@gmail.com 281-520-1960

Saturday, 25
9:00 a.m. -10:00 a.m. Confessions Church
5:00 p.m. — Mass tAlbert Bilski Church
Sunday, 26
9:00 a.m. Mass +Victor & Maria Luz Ruiz Church
11:00 a.m. Misa Jose Solis, Jr. (SI) Iglesia
1:00 p.m. Misa  Por las personas de la parroquia (SI) Iglesia
3:00 p.m. Misa Maria Guadalupe Roque (B) Iglesia
5:00 p.m. Misa Joaquin Ramon (B) Iglesia
Tuesday, 28
8:30 a.m. - Mass Emily Applegate (B) Church
5:00 p.m.- 5:50 p.m. Confessions Church
Wednesday, 29
8:30 am. - Mass  fEduardo y Marina Cevallos Church
Thursday, 30
8:30 a.m. - Mass tLuciano Contreras Church
Friday, 31
8:30 a.m. —Mass Teresa Moore (B) Church
Saturday, 01
9:00 a.m. -10:00 a.m. Confessions Church
8:30 a.m. - Mass First Saturday Mass Church
Jose Abdon Ibarra y Ma. Amalia Mejia
5:00 p.m. — Mass Angela Ramon (B) Church
HOLY HOUR/ADORACION

Tuesday, Wednesday,

Thursday & Friday After daily Mass until 12:00 p.m.

Tuesday/ Martes
12:00 p.m.-5:45 p.m.

Wednesday/ Miércoles
8:00 p.m.-10:00 p.m.

Martes, Miércoles, Jueves y Viernes después de la misa diaria

hasta las 12:00 p.m.
Tuesday to Friday:
3:00 p.m. — 4:00 p.m .
Chaplet of Divine Mercy

Martes a Viernes:
3:00 p.m-4:00 p.m.
Coronilla de la Divina Misericordia

Church remains open until
5:00 p.m. for private Devotion

La iglesia permanece abierta hasta las 5:00 p.m. para devocion

Privada.

Pastoral Council
Chair Person:

Anahi Nafiez de Vasquez
832-869-6918

Financial Council
Lynn Luspin, Chair Person

luspin@peoplepc.com
832-567-3462

Vocation Committee:
Freddie Santos
bafstx@gmail.com
832-372-0118

RCIA (English)

Cecilia McDonald
cek77mcdonald@gmail.com
832-434-2301

Knights of Columbus 13166:
Freddie Santos
bafstx@gmail.com
832-372-0118
Columbiettes 13166:
Amanda Benavides
abenavides@sjotctx.org
832-753-6764

Catholic Daughters 2500:
Delores Green
apdgreen@sbcglobal.net

Maintenance Committee:
Guadalupe Espino
g.eimprintsconcrete@yahoo.com

ACTS :

Jorge Gonzalez, Facilitador
832-638-0432
jorgegon3006@gmail.com

Ana Gonzalez,
Co-Facilitador

Movimiento Familiar Cristiano:
Presidents: Rodolfo y Laura Guerrero
346-226-9389
lauracamposgza@gmail.com

Coro Adoremos (11AM)
Horacio Zavala
Horaciokudal

281-702-1449

Coro San Juan de la Cruz: (1PM)
Juan Santoyo

jsantoyo355@gmail.com
832-579-2336

Coro Divina Misericordia (3PM)
Angeles Garcia
mariagarcial18202@gmail.com
832-785-5702

Vida Nueva en Cristo:
Esperanza Leon
esperanzaleon884@yahoo.com
281-248-1113

Ultreya
Maria Guardado
mastel9021 dado@yahoo.com

hotmail.com

281-827-3903

Roberto Tovar
tovarr0276@gmail.com
713-392-8573

Hosanna Choir:
T.B.D.

Lector-English
Delores Green
apdgreen@sbcglobal.net
281-381-6652

EM Ministers - English:
Delores Green
apdgreen@sbcglobal.net
281-381-6652

Legion de Maria

Maria Gonzalez, President
832-798-8153
Maria_gonzalez65@icloud.com

631-356-7777

Grupo AMSIF:

Angeles Garcia
mariagarcial18202@gmail.com
832-785-5702

Faith & Fellowship:
Frank Alampi

Alampifrank@gmail.com

Janet Alampi
janetalampi@gmail.com

Comunidad C.E.R.S.
(Estudio biblico)
Roberto Tovar
tovarr0276@gmail.com
713-392-8573

Food Pantry:
Hilda Hernandez
foodpantrv@slotctx org

Vice president : Victoria Martinez

Adoracién Preciosisima Sangre
Anselmo Trujillo

atzabr453@gmail.com
832-800-8166

Adoracion Nocturna
Faustino Martinez

martinez82fm@gmail.com
281-601-2060

Social Committee:
Gary Gerloff
281-705-5607
gary.gerloff@att.net

832-753-6775

El Arca Juveniel:

Ministerio Adultos Jovenes
Ana Gonzalez
gonzalezana28@hotmail.com
832-794-5918

Analleli Garcia 832-960-0519
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STEWARDSHIP
Yearly Estimated Budget $ 485,000.00
Estimated YTD—- July 1, 2026—June 30,2027 $ 26,868.66

F
|

Weekly Estimated Budget $  8,750.00

[Total Collection: July 18 & 19, 2026 $ 8,494.00
Online giving: Jul 13-19, 2026 $ 574.00
Weekly/ Mail-in $ 0.00
Flower $ 0.00
Votive Candles $ 0.00
Restoring God’s House $ 2,084.00
DSF (2nd collection) $ 2,773.40

Second collection Aug 2, 2026: DSF 2026

\ f

o YINTHE ONE, WE ARE ONE

INILLO UNO UNUM

™ 11 of the Parish  Enfermos de la Parroquia

Bob Woelfel, *Estela Cruz Ramirez, Debbie Gardener, Bernes
Borski, *Salvador P. Covello, Jr., Pat Elley, *Maria Hernandez,
*Salvador Ramirez Martinez, *Fermina Ramirez Martinez,
*Ryan Pickering, *Martin Orozco, *Kathy Pigg, *Martin Iz-
quierdo, *Colleen Mutz, JoAnn Borski, *Raymond St. Julian, *Joann
Mitchel, *Rita Hortencia Pérez de Molina, *Dorian Carter, *Ranulfo Ote-
ro, Jr., *Sylvia Frederick, *Pat H. Roberts, *Antonia Galvan Vasquez,
*Luis Franco Galvan, *Jovita Luna Pacheco, *Uriel Beldanez, *Lynn
McDonald, *Guadalupe Molinero, *Ashly Villanueva, *Daniel Vasquez,
*Daniel Jr. Esparza, *Ivan Alexander Gutierrez, *Marcos Posadas, *Diane
Jacobs, *Jose Guadalupe Esparza, *Tommy Valle, *Ralph Pigg, *Maria
Dolores Marquez, *Leslie Killingsworth, *Silvia Yanez, Martin Izquierdo,
Frances Holan , *Briceida Damian, *Cyndy Brehmer, Jimmy Campos.

We will keep the names for 3 weeks only. *Constant prayer

**Please notify the office if the status of your loved one has changed at
281-399-9008. Thank you for your cooperation.

**Por favor de notificarle a la oficina si hay algun cambio con sus ser
querido. Gracias por su cooperacion.

GOAL $ 40,958.00
Paid $ 20,288.74
Difference: Goal vs Paid $ 20,669.26

God bless each of you who have so generously responded
in support of the 2026 Diocesan Services Fund.

Dios bendiga a cada uno de ustedes quienes han respondido tan
generosamente en apoyo del Fondo de Servicios Diocesanos 2026.

FOOD PANTRY NEWS
July is tuna cans, green beans cans, tooth paste, bars of soap, hygiene
items and plastic grocery bags. Thank you for all your help.

La despensa de nuestra parroquia esta solicitando donaciones de atiin
en latas, ejote en latas, pasta dental, barras de jabon, articulos de hi-
giene y bolsas de plastico. De antemano le damos gracias por sus
donaciones.

Open Thursday Only / Abierto Jueves Solamente
8:30a.m.-11:30a.m. FOOD PANTRY REPORT
204 People were helped this past week.

204 Personas que se ayudo la semana Pasada.
$2,652.00 worth in groceries given out 7/16/2026

Saint John of the Cross Contacts -- continued

Ministro de Eucaristia
Jose Fernandez
JJosegfernandez@gmail.com
713-834-7398

Art and Environment: AMSIF
Parish Library / Book Study Group
Cecilia McDonald 832-434-2301
cek77mcdonald@gmail.com

Matachines Dancers:
Edith Salinas 281-410-4116
noracanosalinas@hotmail.com

Garden Ministry:
Frank Alampi Alampifrank@gmail.com

Altar Server - Spanish:
Jorge Trujillo
jattru78@gmail.com

Ushers & Greeters - Spanish:

Pablo Hernandez 1:00PM:
832-401-8043

Gabriel Molinero 3:00PM:
713-876-2889

Alejandro Hernandez 5:00 PM
281-839-4510

Three Ways to Give

DO0

At Church Online Bu Mail

ST. JOHN OF THE CROSS

RESTORING
GOD’S HOUSE

RENEWING OUR SACRED SPACE
FOR HIS GLORY

Parish office is open
Monday - Friday
9:00 a.m. —12:00 p.m.

1:00 p.m.-5:00 p.m. $200,000
La oﬁciqa de la parroquia Please help us Current Total
esta abierta de Lunes a lo reach our
Viernes Goal! Total actual
[ P A
Address/ Domicilio: },y%g;ﬁ,? o
St. John of the Cross lograr izul'zstm
mela!
20,000 Loop 494 $50,000

New Caney, Texas 77357

Online/ en linia:
to
Text
(Give)
281-771-0807

I WOULD LIKE TO GIVE TO
RESTORING GOD’S HOUSE!

For more information call
parish office at 281-399-
9008

iME GUSTARIA DONAR PARA
RESTAURAR LA CASA DE DIOS!

VJ

God Bless

Para mas informacion
llame a la oficina de la
parroquia.

Dios los Bendiga
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Incense is used in Catholic worship as a sign of

reverence, prayer, and the presence of God. Rooted in

both the Old and New Testaments, incense has long

been part of sacred worship, beginning in the Temple of

‘ Jerusalem and continuing in the Church today. The
fragrant smoke symbolizes the prayers of the faithful

® rising to heaven before God, while its sweet aroma
reminds us of His holiness and glory. Incense is used to

DO YOU honor the altar, the Gospel, the Eucharist, the cross,
KNOW and the people of God, all of whom are made holy
through Christ. It also serves to sanctify the worship

WHY space and draw our hearts and minds away from the

WE USE ordinary and toward the sacred mysteries being
celebrated. By engaging our senses, incense helps us

INCENSE enter more fully into prayer and reminds us that every
Mass is a participation in the heavenly worship described
in the Book of Revelation, where the prayers of the saints
rise before the throne of God like incense.

El incienso se utiliza en el culto catélico como signo de

reverencia, oracion y presencia de Dios. Con raices

tanto en el Antiguo como en el Nuevo Testamento, el

incienso ha formado parte del culto sagrado desde hace

‘ mucho tiempo, comenzando en el Templo de Jerusalény
continuando hoy en Ila Iglesia. EI humo fragante

simboliza las oraciones de los fieles que ascienden al

® cielo ante Dios, mientras que su dulce aroma nos
SAB ES recuerda su santidad y su gloria. El incienso se emplea
= para honrar el altar, el Evangelio, la Eucaristia, la cruzy

POR QUE al pueblo de Dios, todos ellos santificados por medio

USAMOS de Cristo. También sirve para santificar el espacio de

culto y elevar nuestros corazones y mentes por encima
INCI ENSO de lo cotidiano, dirigiéndolos hacia los sagrados misterios
qgue se celebran. Al involucrar nuestros sentidos, el
incienso nos ayuda a entrar mas plenamente en la
oracion y nos recuerda que cada Misa es una
participacion en el culto celestial descrito en el libro del
Apocalipsis, donde las oraciones de los santos se elevan

/O ante el trono de Dios como incienso. Er. Michael
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Sanctuary Candle

July 25-31, 2026
Christopher Briown Vance (SI)
Requested by: Mowria €. Aldana

CMG

ARCHDIOCESE OF GALVESTON-HOUSTON

THE CMG SAFE HAVEN ONLINE TRAINING
All new emplovees and volunteers will complete the Safe Haven
online training program. The turnaround time for approval
may be approximately two weeks or less. All individuals must
complete the training and complete a background check prior
to the start of employment and/or volunteer service.

The 5-year anniversary date is still in place. As the 5-year anni-
versary date is met, individuals will need to log into CMGCon-
nect with their user id and the password. Once the individual
logs into their CMGConnect account. If you do not remember the
user id, you may contact Norma Pacheco 832-753-6785 or Amanda
Benavides @ 832-753-6764 npacheco@sjotc.org or abe-
navides(@sjotc.org

Go to: https://galvestonhouston.cmgconnect.org/

CMG SAFE HAVEN

Todas las personas deben completar la capacitacion v comple-
tar una verificacion de antecedentes antes del inicio del empleo
y / o el servicio voluntario.

La fecha de aniversario de 5 afios todavia esta vigente, cada S afios
debe actualizar su capacitacién. A medida que se cumpla la fecha
de aniversario de 5 afios, las personas deberan iniciar sesion en
CMGConnect con su ID de usuario y su contrasefia. Si no recuer-
dan su nombre de usuario (User name) por favor llamen a la ofici-
na, Norma Pacheco o Amanda Benavides al 832-753-6785 o 832-
753-6764.

JUBILEE
MASS 2026

SO™ WEDDING JUBILEE
Sunday, September 20, 2026

Celebrant: Archbishop Joe S. Vdsquez Co-Cathedral of the Sacred Heart

111 St. Joseph Parkway, Houston, Texas 77002

25™ WEDDING JUBILEE Check in opens at 2:00 pm

Sunday, October 11, 2026

; Wedding Anniversary Mass at 3:00 pm
Celebrant: Bishop Italo Dell'Oro, C.R.S.

Couple photo with celebrant after Mass

For more information
and registration:
www.archgh.org/weddingjubilee (=

\ﬁFAMILY
LIEE,

The Little Ones

Jim Burrows

For those whom he foreknew, he also predestined
to become conformed to the image of his Son, so that he would be

the firstborn among many brothers and sisters. Rom 8:26

Seripture from the New American Standard Bible ® (NASB), © by the Lockman Foundation.

Used by permission. wwiw.Lockman.org

(©Diocesan

T

-..que hace salir
S Ussol sobreslos

~ buengsay los~
#.‘; %l

ma 0S...7

Gratia Plena (which means "full of grace" in latin) is a non-profit
organization, which offers mental health, couples/marriage, and
addiction counseling in service to the Catholic community, with
counseling. Our mission is to provide counseling service and spir-
itual direction that is faithful to the teachings, values, and tradi-
tions of the Catholic Church.

For more information 832-532-0129
Consejeria en Ingles y Espariol.
www.gratiaplenacounseling.org

Gratia Plena es una organizacion benéfica que ofrece Consejeria
en Inglés y en espaiiol que es fiel a las ensenanzas, valores y tra-
diciones de la Iglesia Catolica al servicio de la comunidad catélica
para asistir en sus necesidades de terapia especialmente de pare-
jas/matrimonio para la comunidad de habla hispana. También
ofrecemos Consejeria individual y familiar. Para mayor informa-
cion y para agendar una cita, llamenos al 832-532-0129.
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failth fortmalion

St. John of the Cross

Kinder - 8" Grade Only

"La formacion de fe de un niio es para toda (a vida”

ENGLISH FAITH FORMATION

FIRST YEAR - FAITH FORMATION
MONDAY: 7:00PM - 8:30PM

SECOND YEAR - FAITH FORMATION

AND SACRAMENT PREPARATION
MONDAY: 6:30PM - 8:30PM

FORMACION EN ESPANOL
PRIMER ANO - FORMACION DE FE
DOMINGO: 12:30PM - 2:00PM

SEGUNDO ANO - FORMACION DE FE

Y PREPARACION PARA SACRAMENTOS

SABADOS: 8:30AM - 10:30AM

Donation for Faith Formation is $100 per Child
(2+ children the faith Formation donation will be $50 per Child after 2)

*One parent must be present to register, please provide your child's BAPTISM Certificate at registration.*
Uno de los padres debe estar presente,
v proveer el certificado de Bautismo de su hijo al momento de la inscripcion.
If NOT Baptized, please provide your Child's BIRTH Certificate.

Late Registration

Registration - Registracion Registration - Registracion Registracion Tardi
Sunday, July 19, 2026 @ Sunday, July 26, 2026 @ Sﬁﬁgarya,‘l:\lggusatrg,lazozs

Time: 10:30am - 4:30pm

St. John of the Cross
20000 Loop 494

New Caney, TX 77357-8213

|

Time: 10:30am - 4:30pm

Time: 9am - 2pm

Adriana Villafana
832-753-6752
adriana@sjotc.org

FAITH ¢
'FORMATION

SUPPLICS

Nuestros catequistas necesitan de su ayuda con los siguientes utiles

escolares para hacer de este aio de formacion en la fe una experiencia de

aprendizaje divertida, jmientras los nifos aprenden de Dios!

Our Catechist need your help with the following school
supplies to make this Faith Formation year a fun learning
experience while the Children learn about God!

Supplies Needed:

PRAYER AND LIFE WORKSHOPS
MISSING SOMETHING IN YOUR LIFE?
WANT TO GET CLOSER TO GOD?

WHAT TO LEARN MORE ABOUT GOD’S MERCY?

COME TO THE PRAYER AND LIFE WORKSHOP

Experience a practical, hands-on method of learning diverse ways of
praying through Scripture, music and sharing. Step by step, you delve into a

deeper more intimate union with the Lord, while experiencing His peace.

Come to an English Workshop at St. John of the Cross, 20000 TX-494 Loop, New Caney
in The Cross Center Building (Room 2) starting on Wednesday , August 5th from 10:00 a.m. to
12:00 noon. Find out if this life changing workshop is for you.

Can’t come to the first session? Participants are always welcome. The Workshop could change
your life. It changed mine. The only cost is your time.

Prayer and Life Workshops Testimonials

“PLWS have helped me transform my relationship with God.  “PLW has been a beautiful tool that helps to strengthen my
Through them I've come to understand the Bible more clearly  relationship with Jesus. Each time | have taken the workshop it
and experience a peace that only faith can bring even in diffi- ~ gives me a different view of how to improve my relationship

cult times. | now walk with greater trust and confidence in through the Father, the Son and the Holy Spirit. | feel so much
God's presence in my life.” — M.C. closer to Jesus through the different prayers and prayer meth-

ods. | love the workshop!”— T.B.

FOR MORE INFORMATION AND/OR TO REGISTER CONTACT:
CHARLOTTE (559)799-3048

Use QR code to register or just show up at workshop. QR code has multiple classes; St.
John of the Cross is the only location this Fall.

JEREMIAH 1.7

Jeremiah 1:7 is an Archdiocesan safe environment program for
youth under the age of 18

Jeremias 1:7 es un programa de ambiente seguro de la
Arquidiécesis para jévenes menores de 18 afios.

The training is for any
high school

La capacitacién es para
cualquier adolescente de

Colored Cardstock
White Cardstock
Elmers Glue Sticks

Crayons (Crayola)
Colored Pencils (Crayola)
Expo Markers

Chalk for Chalkboards
Laminating Sheets
Pencil Erasers

Pencils

Playdoh

Colored Foam Stickers
Folders with Brads

Hot Glue Sticks

Jumbo Crafting Sticks
(Popsicle Sticks)

Scissors

Colored Construction Paper
Manilla Paper

Notebooks

secundaria
(Grado 9.° — Grado 12.°)
que quiera ser voluntario en:
¢ Formacién enlaFe
¢ Monaguillo
e Lector

(9th grade - 12th grade)
teen that wants to
volunteer in:
¢ Faith Formation

o Altar Server

s Lector . - .
¢ Ministro Extraordinario
« EM D
de la Eucaristia (EM)
e Usher
. ¢ Acomodador
¢ Choir
e Coro
* Greeters

e bienvenida

August 12,2026 /12 de Agosto 2026
95:45 pm

Cross Center - Rm 2

Contact Amanda Benavides to register
Contacte a Amanda Benavides para registrarse.

amanda@sjotc.org
281-399-9008
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MINISTRY SCHEDULE FOR THE WEEKEND OF AUG. 1 & 2, 2026
Saturda . . 9 g q
= 00PIVF Sunday 9:00AM 11:00AM 1:00PM 3:00PM 5:00PM
Acolyte Joseph Luspin Jorge Trujillo Pedro Landaverde Jose G. Fernandez Jose Luis Hernandez
Evaristo Estrada
Altar Angel Garcia Isaac Rosales Emanuel Norberto David Villanueva William Campos Alison Gallegos
Servers Angelica Garcia | Jaselle Camacho Bruno Guerrero Azeneth Hernandez | Allison Sanchez Victoria Saldana
Acolitos James Rosales Sophia Escobar Magaly Montelongo | Isalas Sanchez Azucena Diaz
Greeters | Delores Green James Knotts Arturo G. Cruz Fernando Zanchez | Esteban Campos Alejandro
Bienvenida | Kathie Enloe Gary Gerloff Marisa Soto Marcos Hernandez | Faustino Martinez Hernandez
Carlos Reyes
Lector Lynn Luspin Abigal Trujillo Cinthia Andino Eliza Padilla Maria de los Angeles | Luisa Urquiza
Castillo
Lector
Mike Borski Isabel Trujillo Manuel Sosa Javier Garcia Roberto Tovar Gemma Nino
Eucharistic | Joseph Luspin Jorge Trujillo Pedro Landaverde Jose Fernandez Jose Hernandez Gloria Guerrero
Ministers | Sylvia Frederick | Jose Cavazos Evaristo Estrada Maria Penaloza Angelica Cardenas | Adela Ipina
. Mike Borski Adriana Cavazos | Eloisa Solis Elva Saenz Florencia Rubio Jose Silvestre
Ministros Ben Giacona Jose Solis Emma Alvarez Ma. Vargas Salinas | Martha Carreon
Eucaristia Donna Giacona Evelia Roman Dahena Benitez Maria Baena
Reyna Sosa
Ushers Joan Scott Olga Rangel Martin Soto Federica Garay Saturina Ortiz Alejandro
Greg Metoyer Belinda Trujillo Maria Olmos Janet Diaz Roberta Flores Hernandez
Rick Niekamp Alejandro Juana Castanon Maria F. Hernandez | Jacobo Soto Araceli Moreno
Andres Garcia Gonzalez Hector Corona Pablo Hernandez Margarita Alba Jorge Gonzalez
Adulfa Gonzalez | Johnny Solis Javier Martinez Victor Montelongo | Carlos Reyes
John Narro Josafat Banuelos Fortino Serrato Ismael Carmona
Maria G. Aldana Guadalupe Garay Beronica Martinez
Gustabo Vargas Alberto Villafana Jose L. Resendiz
Choir Divina Sra. D. Campos
Coro Hosanna Hosanna Adoremos San Juan Misericordia Sra. J. Navarrete
Rosary
Rosario Cinthia Andino Javier Garcia Roberto Tovar Angelica Cardenas
Sacristan
Sacristan | Mike Borski Tiffany Brogdon | Pedro Landaverde Jose Fernandez Jose Hernandez

iUnete y
transforma tu vida!

INICIAMOS
AGOSTO 11 2026
TODOS LOS MARTES
9:30 AM A 12:30PM

AREAS DE FORMACION

INSCR'PCIONES 2026—2021 JULIO 12-JULIO 26, 2026 EVANGELIZACION

FAMILIA
DESARRO HUMANO

&QUE ES EL MFCC? AUTOGESTIVO

CIENCIAS SOCIALES
Es una agrupacion de familias catélicas que con la asistencia de obispos,
sacerdotes, diaconos y religiosas unen sus esfuerzos para:
* Promover valores humanos y cristianos de la familia
¢ Que la familia actie dentro de la comunidad como formadora de personas
, educadora en la fe, defensora de la vida ,consciente de su misién
evangelizadora, y comprometida en el desarrollo integral de la comunidad y
de la Iglesia doméstica.

TALLERES
INGLES
COSTURA
GUITARRA
TALLER DEL ROSARIO
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MAS INFORMACION CON: =)

Rodolfo y Laura Guerrero Parroquia San Juan de la Cruz S

346-226-9397, 346-226-9389 o | T

Luis y Vanessa Estrada Arquidiécesis Galveston-Houston SAN JUAN DE LA CRUZ ANGELES 832-785-5702
713-299-4451, 832-781-9859 Zeooloin sk L0102 ANGELICA 832-267-8905
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